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Sok módon segítik a háztáji 
és a kisegítő gazdaságokat 

A k e r e s ő n ő 
A mezőgazdasági n a g y -

üzemek. é leimiszeripari v á l -
lalatok és Á F É S Z - e k ebben 
v - időszakban határozzák 
meg az idei gazdálkodás 
lennivalóit. e g y e b e k között : 
a kistermelök erőte l jes tá-
mogatását. Ezzel kapcsolat-
ban a MÉM - b e n elmondot-
tak: hogy miután a kister-
melés értéke t a v a l y m e g h a -
ladta a 60 mill iárd for intot 
a háztáj i gazdaságok további 
hathatós támogatására, fel-
karolasára van szükség. 

1980-ban e g y e s zö ldségfa-
jokbői növel ik a z igényekhez 
igazodo jó minőségű n a g y -
üzemi palánták ' előáll ítását, 
és vá lasztékában is g a z d a g 
vetőmagot tartalékolnak szá-
mukra. A szaporí tóanyag (fa-
csemete. szölőoltvány) s z ü k -
ségletét gondosan fe lmérték, 
es arra hivatott n a g y ü z e -
mek növel ik az értékesítő 
helyek számát és körül te-
kintőbb térítéssel úgy j a -
v í t j á k a forgalmazást , hogy 
minél h a m a r a b b e legendő 
meggy, cseresznye és más, 
e g y e l ő r e h i á n y c i k k n e k szá-
mító csemege k e r ü l j ö n a 
bolthálózatba. 

Á mezőgazdasági n a g y -
üzemekre és a húsiparra v á r 
a z idén 30—35 ezer v e m h e s 
ltoea fe lnevelése és k e d v e z -

ményes kihelyezése a kis-
termelökhöz. A jó anyagi 
érdekeltségre utal. hogy a 
kistermelök a vágósertések 
többségét több é v e s szerző-
déssel kötik le a n a g y ü z e -
mekkel , Á F É S Z - e k k e l és a 
húsiparral , j a v í t j a k iszolgálá-
sukat. hogy az ország szinte va-
l a m e n n y i közigazgatási egy-
ségében összesen 5300 ta-
k a r m á n y e l á r u s í t ó hely tart 
nyitva. A s i k e r e k h e z — kü-
lönösen a sertés- és a ba-
r o m f i á g a z a t b a n — nagy-
mértékben járu l hozzá a ter-
melést integráló gazdaságok 
bővülő szaktanácsadó mun-
k á j a . 

A gazdaságok által veer-
vezett háztáj i és kisegítő 
gazdaságok száma megkö-
zelíti a félmill iót. A mező-
gazdasági szövetkezetek fe-
lénél a lapvető szervezeti for-
ma az önál ló háztáj i üzem-
ág. A z á l lami gazdaságok 
döntő többsége is sokolda-
lúan vesz részt a kisterme-
lés támogatásában. A nagy-
ü z e m e k b e n k ö z e l . 2900 szak-
ember fe ladata a kisterme-
lés szervezése, és hasonló 
megbízatást kapott az 
Á F É S Z - e k mintegy 500 mér-
nöke és technikusa. A több 
mint 200 000 résztvevővel 
m ű k ö d ő 2700 szakcsoport 

már szervezetten termel zöld-
séget, virágot és hizlal ser-
tést. 

A z önál ló üzemág és a 
szakcsoporti munka kereté-
ben lehetőség nyíl ik a kister-
melők. valamint a felvásárló-
feldolgozó vállalatok közötti 
munkakapcsolatok eleveníté-
L '.re. Az úgynevezett bedolgo-
zói rendszer azért figyelemre 
méltó. mert a szövetkezet 
adja a tagnak a tenyész-
vagy hízóállatot, a felneve-
léshez szükséges technoló-
giát, a takarmányt, a gyógy-
szereket és a termeléshez 
szükséges egyéb anyagokat, 
továbbá átveszi a hízó- vagy 
a tenyészállatot. A bedolgo-
zó meghatározott d í j ellené-
ben az előírásoknak meg-
felelően takarmányozza, gon-
dozza az átadott állatokat, 
a háztáji eszközök haszná-
latáért dí jat kap és része-
sedik a tervezett költség-
megtakarításból. Ez a mód-
szer lehetővé teszi azok ré-
széről is az állattenyésztés 
megindítását, akik nem ren-
delkeznek elég pénzzel a 
tenyész- és hízóalapanyag, 
valamint a takarmány meg-
vásárlásához. A termelőszö-
vetkezet és a bedolgozó tag 
kölcsönösen érdekelt az ered-j 

menyek növelésében. 
! 

Zárszámadó közgyűlés 

Nehéz év Bakson 

Tíz esztendeje, 1970. február 18—19-i 
ülésén fogadta el a Magyar Szocia-
lista Munkáspárt Központi Bizott-

sága a nőpolitikái határozatként emlege-
tett dokumentumot. Az állásfoglalás első 
ízben fogalmazta meg átfogóan a nőpoli-
tika elveit, s úgy. hogy ugyanakkor szo-
rosan egybekapcsolta a társadalom- és 
gazdaságpolitika egészével. A vezető 
párttestület a történelmi tényeknek meg-
felelően joggal állapította meg határoza-
tában: „A szocialista társadalom minden 
korábbinál nagyobb számban vonta be a 
nőket a társadalmi termelésbe." Az azóta 
eltelt tíz esztendő még inkább igazolta ezt 
a folyamatot; napjainkban minden száz 
munkaképes korú nőből hetvennyolc dol-
gozik, a „gyengébb nem" részesedése az 
aktív keresők táborából 44,5 százalék. 

Nőtt a szakképzettséggel rendelkező 
asszonyok és lányok aránya a keresők kö-
zött, csökkent az azonos munkakörben 
foglalkoztatott férfiak és nők bérkülönb-
sége. a munkahelyek fokozott figyelemmel 
javít ják a nők szociális ellátását. Ugyan-
akkor gondok Is vannak: még mindig 
alacsony a szakképzettek aránya a női ke-
resők között, a bérkülönbségek sok eset-
ben nem indokolhatók, a szociális ellátás 
földrajzi és népgazdasági területenként 
nagy eltéréseket mutat. Korántsem a sza-
vakkal való játék az előbbi ellentétpárok 
fölállítása. , ugyanazoknak a tényeknek a 
más előjelű elrendezése, sokkal inkább 
kísérlet annak érzékeltetésére, hogv fo-
lyamatok tanúi vagyunk, s ami haladás, 
eredmény, az nem kezelhető véglegesként, 
befejezettként. 

Napjainkban a dolgozó nők fele a mun-
kásosztályhoz tartozik. 35 százalék a szel-
lemi foglalkozásúak aránya, s a mezőgaz-
dasági termelőszövetkezetekben tevékeny-
kedik a kereső nők 12 százaléka. Amikor 
tehát azt mondjuk, hogy a kereső nők túl-
nyomó része derekasan megállja a helyét 
a munkában, akkor arról is beszélnünk 
kell. milyen társadalmi, gazdasági intézke-
dések segítik ezt a helytállást. Sok szó 
esik például arról, hogy bizonyos foglal-
kozások — pedagógus, az igazságszolgál-

tatásban. az egészségügyben — „elnőie-
sednek". Arról azonban már ritkabban be-
szélünk. hogy bár az aktív kereső nők 62.1 
százaléka fizikai foglalkozású, vatameny-
nvi népgazdasági területet figyelembe ve-
ve, csupán 11 százalék közöttük a szag-
munkás! A férfiaknál ez utóbbi aram- 41 
százalék. Az iparban dolgozó nők az átla-
gosnál valamivel kedvezőbben részesednek 
a szakmunkások táborából. 21 százalékkal, 
ám a mezőgazdaságban száz fizikai fog-
lalkozású nőből mindössze nyolc mond-
hatja el. hogy valamilven szakma birfó-
kosa. Folytathatjuk a teendők felsorolá-
sát azzal, hogy még mindig nehéz fizikái 
munká t lát el a nők egynegyede. * ntr. 
iparban a munkásnők 45 százaléka, m i i a 
férfiaknak 30 százaléka dolgozik több 
műszakos munkarendben. 

S bár csökkent a férfiak és a nők- ke-
reset különbsége az azonos munkaterüle-
teken. ám így is elgondolkoztató'. hogy 
míg a szocialista szektor egészében • 
nőknek több mint a fele háromezer fo-
rintnál kevesebbet keres, addig a férfiak 
esetében ez az aránv 14 százalék. Ugyan-
akkor négyszer több férfi tartozik a leg-
magasabb keresetűek csoportjába mint 
n ő . . . 

A nehézségek ellenére a határozat óta 
eltelt egv évtized bizonyítja: a nő-
politika egyre inkább természetes 

alkotóeleme, s nem különál ló ténvezóje 
társadalmi, gazdasági teendőinknek. A ke-
reső nő mind több helyen megkapja azt, 
ami társadalmi szeretje alapján megilleti, 
s ami neki járandóság, az a társadalom-
nak kötelezettség. Mégis, a Központi B i -
zottság határozatának valóra váltás* hesz-
szú folyamat, s ebben meghatározó szere-
pe van annak, amit a dokumentumban <é 
ideig érvényes aktualitással így fogalmaz-
tak meg: . A nők gazdasági helyzetének 
megkönnyítése, szociális ellátásuk javítása 
érdekében az üzemek, termelőszövetkeze-
tek és tanácsok vezetői bátrabban kezde-
ménvezzék a helyi lehetőségek kihaszná-
lását. és tegyenek konkrét intézkedéseket" 

M. O. 

Évek óta nem tud talpra 
állni, és az idén is rossz évet 
zart a baksi M a g y a r — B o l g á r 
Barat.ság Termelőszövetke-
zet. A tegnapi zárszámadá-
son több mint 12 mil l ió fo-
rint veszteségről számolt be 
Bujdosó Albert elnök. A ve-
zetőség a hibák lő forrásául 
a kedvezőtlen adottságokat 
és a szeszélyes időjárást je-
lölte meg. A Tisza melletti 
fö ldeken év e le jén a lappan-
gó belv íz okozott károkat. 
Emiat t kipusztultak a veté-
sek és később tudták előké-
szíteni a talajt, a kapásnövé-
nyeV-oek. Később az aszály, a 
hosszan tartó szárazság oko-
zott gondot a közösségnek. 
Ezenkívül még szervezési hi-
bák is nehezítették a baksi-
ak m u n k a j á t . így ráfizettek 
a búza. a kukorica, a fűszer-
paprika termesztésére. C s a k -
nem 25 mill ió forintot köl-
töttek a növénytermesztésre, 
es mindössze R mill ió 619 fo-
forint lett a bevételük. 

Az ál lattenyésztés eredmé-

nyei jobbak, mint korábban, 
több mint 23 mil l ió forint az 
árbevételük. A b a r o m f i - és 
a juhtartás hozott va lamit a 
konyhára. Lényegesen keve-
sebbet, mint amel lye l e l len-
súlyozni tudták volna a ter-
mészeti csapás okozta ki-
esést. / 

K e d v e z ő változások is tör-
téntek a baksi közösségben. 
A korábban a parlagon ma-
radt fö ldeket — a négyéves 
átlagot s z á m o l v a a szántó-
terület 12 százalékát — föl-
szántották. Ki lenccel keve-
sebb növényt vetettek, és így 
egyszerűbbé tették a termés-
szerkezetet — könnyebben 
gépesíthetővé a növényter-
mesztést. Javították a' ter-
mőföldet. 1444 vagon istálló-
trágyát és hektáronként 312 
mázsa hatóanyagú műtrá-
g y á t dolgoztak a talajba. 
Fémzárolt , csávázott magot 
vetettek ősszel, hogy bizto-
sítsák az idei k e n y é r n e k v a -
lót. Időben befe jezték a 
mélyszántást. Á l l a t o k a t v á -

V e t ő m a g v a k 

sároltak, a legutóbbi szám-
lálás szerint 672 szarvas-
marhát tartottak a téeszben. 
dupláját , mint két éve. Több 
mint ezer a n y a b i r k á j a is 
van a közösségnek. N ö v e k e -
dett a traktorok műszaki tel-
jesítménye. de még nem gaz-
daságos az üzemeltetésük. 
Mindezt az e lavul t géppark-
nak tu la jdoní t ják . T ö b b bért 
f izettek ki a termelőszövet-
kezetben, mint amennyit t.er-
veztek. és 62-en léptek ki a 
közösségből. Át lagos havi ké-
réséi csaknem 200 forinttal 
emelkedett , tavaly 3 ezer 248 
forint, volt. 

Bérbe adta a szövetkezet 
a gombaházat , amely eddig 
csak veszteségét növelte. A 
többi használatlan géppel 
együtt csaknem 14 mill ió 
forinttal kevesebb lett a gaz-
daság vagyona. M a j d n e m 
ugyanennyivel növekedett is 
a közös. Épületekre, gépek-
re: csaknem 12 mill ió for in-
tot fordítottak. 

A hozzászólók egvetértet-
, tek a vezetőség beszámoló-

jával és néhány hasznos 
észrevétel lel kiegészítették 
azt. Említették a műhelyko-
csi beáll í tásának szükséges-
ségét, az átgondolt tervké-
szítés fontosságát, az egyen-
lő munkáért egyenlő bér el-
vének érvényesülését . Szól-
tak még a baksiak az öntö-
zés nehézségeiről, a szer-
vezés hiányosságairól is. 

1 A közgyűlés e l fogadta a 
vezetőség, a döntő- és a nő-
bizottság beszámolóját , majd 
új e lnököt választott. A z 
idén a baksi M a g y a r — B o l -

í gár Barátság Tsz-ben Váci 
i József né dr. lát ja el az el-
: nöki teendőket. 

A zárszámadáson a me-
gyei pártbizottságot Zsibók 
András képviselte. Ott vol t 

j és fe lszólalt Szilágyi Ernö. a 
I Csongrád megyei tanács v b 

mezőgazdasági és é le lmezés-
! ügyi osztályának vezetője, és 
i részt vett a közgyűlésen Ocs-

kó László, a járási pártbi-
zottság osztá lyvezetője is. 

Ilj műszer — 
kutatásokhoz 

A vi lágpiacon keresett la-
boratóriumi kutatóműszer — 
uj típusú ul tracentr i fuga — 
mintapéldánya készül a Ma-
gyar Optikai M ü v e k b e n . 

A z ul tracentr i fugák fontos 
szerepét töltenek be a tudo-
mányos és a gazdasagi élei-
ben. A lka lmazás i területük 
a biokémiai és orvost kutatá-
soktól a vegyiparon és kó-

i o laj iparon keresztül egészen 
a ta la jv izsgá latokig terjed. 

A Magyar Optikai Müvek 
1 két évtizede foglalkozik ult-

racentr i fugák gyártásával . A 
vál la latnál fe l ismerlek, hogy 

| a különleges fontosságú be-
rendezés — a tudomány elő-
rehaladásával — nagy jövő 
előtt áll. U g y a n a k k o r a vi-

j lágcégek között rendkívül 
eles versengés kezdődött. 
Egyre-másra je lentkeznek a z 
ultracentri fugák korszerű 
változataival . Érthető a z 
igyekezetük, hiszen egy-egy 

| ultracentri fuga ma már e g y -
i millió forintos értékhez kö-
| zelit. 

Az újdonság nemzetközi 
kooperáció eredménye. A 
M a g y a r , Optikai M ű v e k f e j -
lesztő mérnökei amerikai 
szakemberekkel e g y ü t t m ű -
ködve alkották meg a kor-
szerű berendezést. A z U S A -
beli szakemberek hozták 
létre a műszer nagy fordu-
latszámú haj tóművét , és eh-
hez fe j lesztet ték ki a M O M . 
t a n az ú j optikai rendszert. 

A protolipust követően ha-
marosan elkezdődik az érté-
kes kutatóeszköz gyártása a 
M a g y a r Optikai M ü v e k b e n . 
A z a m e r i k a j partnerrel m e g -
ál lapodtak abban, hogy .íz 
A P 60-as típusú ultracentri-
fugát egyeztetett érdekeltség 
a lapián forgalmazzák (MTI) 

A szegedi és a szegedi járási 
pártbizottság munkabizottságai 

Ni*a.v László felvétele 

Közeleg a tavasz, a nap kicsit melegebben süt már , s a 

vető mag bohokban is megnőtt a forgalom. Gazdára talaj-

nak i kisebb-nagyobb mezőgazdasági gépek, vegyszerek. s 

a karai veteshez szükség es magvak. Képünk Szegeden, a 

Mara terén készült, ahol különösen piaci napokon nó a ve-

Usmasboltban a forgalom 

Cipők, Szombathelyről 
A szombathelyi Sabúria Ci-

pőgyár 6 millió 100 ezer pár 
cipó gyártását tervezi az 
idén. A hazai cipőiparban 
először a szombathelyi gyár-
ban kezdték meg a .,3 M " 
technológia bevézetését. A 
mozdulatelemzes, a munka 

tanulmányozása és a munka-
helyek átalakítása révén to-
vább nő a termelékenység, 
j a v u l a m u n k a minősége. A 
.,3 M " módszert a tüzödei 
egység utaji a többi techno-
lógiai fo lyamatban is beveze-
tik. 

A szombaton megtartott 
szegedi és a szegedi járási 
pártértekezleten — . mint 
azt lapunk vasárnapi szá-
mában jelentettük — meg-
választották a pártbizottsá-
gok mellett m ű k ö d ö mun-
kabizottságok vezetőit és 
tagjait is. 

Az MSZMP Szeged váro-
si bizottsága fegyelmi bi-
zottságának elnöke: dr. Da-
ni Mihalv. Tag;iai: Bagi De-
zsöné. Sípos Istvánné, Ungi 
Gyula , Dávid László, Ha-
valecz Istvánné. Lengyel 
Péterné, Hofgesang Péter, 
d.' Török Judit. 
A pártépitési bizottság: dr. 

Székely Sándor (elnök). Ri-
gó Szi lveszter (titkár). Tag-
jai: Gazdagh Mária, Kovács 
Sándor, Oskó Lászlóné, dr. 
Piros László, dr. Bernáth 
Gáborné, Varga Tibor, Os-
kó Lajosné, Kirí -Szí 1 vesz-
temé, dr. Ozvald Imre, Mar-
tonosi Imre. dr. Kökuti La-
jos. Onczai Zsoltné, Kosa 
Mihály . 

Az ifjúságpolitikai bizott-
ság: Rigó Sz i lveszter (el-
nök), Illés Tóth István (tit-
kár). Tagjai: Novákné Ha-
lász Anna, Fülöp Mária. 
Buttyán Andrásné. Gardi 
Imréné, Horváth Erzsébet. 
Oeskó Zoltán, Miskolczi 
Zoltánné, dr. Rákos Ist-
vánné, Mára Péter , dr. 
Papp István, Volf Mihá ly , 
Borhely András . Koós 
László. 

Az agitációs és propa-

ganda bizottság: dr. Szé-

kely Sándor (elnök), Szántó 

T i v a d a r (titkár). Tagjai: dr. 

Fehér István. Fontos Sán-
dor, F. Nagy István, Oláh 

Sánciorné. Kovács János. 
Vanicsek Iván. dr. Vörös 
László, dr. Csákány Béla, 
Virágh József, dr. Szemeré-

né dr. Szél Éva. Ho-rvath. 

Mihály , Deálc Béla, Szeme-

nyci Bálint, Bányainé dr. 

Birkás Maria, Vánttis Ist-
ván, dr. Kövér Béla, dr. 
Traser László. 

A gazdaságpolitikai bi 
zottság: Berta István (el-
nök), dr. Csonka István 
(titkár). Tagjai: dr. Kúti 
Árpád, dr. Kardos János 
Tombácz József, Szögi Fe-
rencné, Deli Miklós, Patai 
Imréné, Valastyan Pai. 
Schwager Gáborné. Dara:s 
Sándorné, Mészáros János, 
Kovács János, Kószó Jó-
zsef, Tóth László. Kal-
már József, Gremtnger 
Dezső, Sponner Jenó, Koto-

gány Mihály. 

• 
Az MSZMP szegedi járási 

bizottsága fegyelmi bizott 
ságának elnöke: Murányi 
György. Tagjai: Paloez 
Sándorné, Zsótér András. 
Szűcs Lászlóné. dr. Ócaai 
József, Börcsök Szilveszter 
dr. Faragó M. Vilmos. 

A pártépitési bizottság 
Szabó Lajos (elnök). Krasz-
nai Mihá ly (titkár). Tápjai. 
Szabó János. Pasztine Me 
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(titkár). Tagjai: K. Tóth 
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